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Following the Lord’s will in our life will enable us 
to find the most precious pearl in the world—the 
kingdom of heaven.

On a certain occasion, the Savior spoke of 
a merchant man who was searching for “goodly 
pearls.” During the merchant man’s search, he 
found one “of great price.” However, in order to 
acquire the magnificent pearl, this man had to 
sell all his possessions, which he promptly and 
joyfully did.

Through this short and thoughtful parable, 
the Savior beautifully taught that the kingdom 
of heavenis likened unto a priceless pearl, truly 
the most precious treasure that should be desired 
over all else. The fact that the merchant instantly 
sold all his possessions to obtain that valuable 
pearl clearly indicates that we should align our 
mind and desires with the will of the Lordand 
willingly do everything we can during our mortal 
journeyto attain the eternal blessings of God’s 
kingdom.

To be worthy of this great reward, we cer-
tainly need, among other things, to give our 
best effort to set aside all self-centered pursuits 
and abandon any entanglement that holds us 
back from full commitment to the Lord and His 
higher and holier ways. The Apostle Paul refers 
to these sanctifying pursuits as “hav[ing] the 
mind of Christ.”As exemplified by Jesus Christ, 
this means “[doing] always those things that 
please [the Lord]”in our lives, or as some people 
say nowadays, this is “doing what works for the 
Lord.”

Следуя воле Господа в своей жизни, мы сможем 
найти самую драгоценную жемчужину в мире 
– Царство Небесное.

Однажды Спаситель рассказывал о купце, 
занимавшемся поиском «хороших жемчу-
жин». Во время поиска ему удалось найти 
«одну драгоценную жемчужину». Однако, 
чтобы приобрести великолепную жемчужи-
ну, этому человеку пришлось продать все 
свое имущество, что он незамедлительно и 
радостно сделал.

С помощью этой короткой и содержа-
тельной притчи Спаситель наглядно учил, 
что Царство Небесноеуподоблено бесценной 
жемчужине, воистину самому драгоценному 
сокровищу, которое должно быть вожделен-
нее всего остального. Тот факт, что купец 
немедленно продал все свое имущество, что-
бы заполучить эту драгоценную жемчужину, 
ясно указывает на то, что мы должны приве-
сти свой разум и и желания в соответствие с 
волей Господаи охотно делать все возможное 
на нашем земном пути, чтобы обрести веч-
ные благословения Царства Божьего.

Чтобы быть достойными этой вели-
кой награды, нам, безусловно, необходимо 
приложить максимум усилий и отложить 
в сторону все эгоистичные стремления, а 
также избавиться от пут, которые мешают 
нам полностью посвятить себя Господу и 
Его более высоким и святым путям. Апостол 
Павел называет эти освящающие стремления 
обладанием «ум[ом] Христов[ым]». Как пока-
зал пример Иисуса Христа, это значит «всегда 
дела[ть] то, что… угодно [Господу]»в нашей 
жизни, или, как говорят некоторые люди в 
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In a gospel sense, “[doing] always those 
things that please [the Lord]” relates to submit-
ting our will to His will. The Savior thoughtfully 
taught the importance of this principle while 
instructing His disciples:

“For I came down from heaven, not to do 
mine own will, but the will of him that sent me.

“And this is the Father’s will which hath sent 
me, that of all which he hath given me I should 
lose nothing, but should raise it up again at the 
last day.

“And this is the will of him that sent me, that 
every one which seeth the Son, and believeth on 
him, may have everlasting life: and I will raise 
him up at the last day.”

The Savior achieved a perfect and divine level 
of submission to the Father by allowing His will 
to be swallowed up in the Father’s will.He once 
said, “And he that sent me is with me: the Father 
hath not left me alone; for I do always those 
things that please him.”In teaching the Prophet 
Joseph Smith about the anguish and agonies of 
the Atonement, the Savior said:

“For behold, I, God, have suffered these 
things for all, that they might not suffer if they 
would repent; …

“Which suffering caused myself, even God, 
the greatest of all, to tremble because of pain, and 
to bleed at every pore, and to suffer both body 
and spirit—and would that I might not drink the 
bitter cup, and shrink—

“Nevertheless, glory be to the Father, and I 
partook and finished my preparations unto the 
children of men.”

During our sojourn in mortality, we often 
wrestle with what we think we know, what we 
think is best, and what we assume works for us, 
as opposed to comprehending what Heavenly 
Father actually knows, what is eternally best, 
and what absolutely works for children within 
His plan. This great wrestle can become very 
complex, especially considering the prophecies 
contained in the scriptures for our day: “This 
know also, that in the last days … men shall be 
lovers of their own selves, …lovers of pleasures 
more than lovers of God.”

One sign that indicates fulfillment of this 

наши дни, это значит «дела[ть] благоугодное 
перед [Господом]».

В Евангельском смысле фраза «всегда 
дела[ть] то, что… угодно [Господу] связана с 
подчинением нашей воли Его воле. Спаситель 
вдумчиво говорил о важном значении этого 
принципа, наставляя Своих учеников:

«Ибо Я сошел с небес не для того, что-
бы творить волю Мою, но волю пославшего 
Меня Отца.

Воля же пославшего Меня Отца есть та, 
чтобы из того, что Он Мне дал, ничего не 
погубить, но все то воскресить в последний 
день.

Воля Пославшего Меня есть та, чтобы 
всякий, видящий Сына и верующий в Него, 
имел жизнь вечную; и Я воскрешу его в по-
следний день».

Спаситель достиг совершенного и Боже-
ственного уровня подчинения Отцу, позво-
лив Своей воле быть поглощенной волей 
Отца. Однажды он сказал: «Пославший Меня 
есть со Мною; Отец не оставил Меня одного, 
ибо Я всегда делаю то, что Ему угодно». Рас-
сказывая Пророку Джозефу Смиту о муках и 
страданиях Искупления, Спаситель сказал:

«Ибо вот, Я, Бог, претерпел всё это за всех 
людей, дабы не страдали они, если покаются;

Кое страдание заставило Меня, само-
го Бога, величайшего из всех, трепетать от 
боли и истекать кровью из каждой поры, и 
страдать телом и духом – и хотел не испить 
горькую чашу и отпрянуть, –

Однако, слава да будет Отцу, я принял 
чашу и закончил приготовления Мои для 
детей человеческих».

Во время нашей земной жизни мы часто 
оппонируем, что сами знаем что лучше и 
эффективнее для нас, вместо того, чтобы про-
никнуться пониманием того, что в реально-
сти только Сам Небесный Отец действитель-
но знает, что является наилучшим с точки 
зрения вечности и что абсолютно эффектив-
но для Его детей в рамках Его плана. Такой 
подход может стать крайне затруднительным, 
особенно если учесть пророчества, содержа-
щихся в Священных Писаниях для наших 
дней: «Знай же, что в последние дни… люди 
будут самолюбивы… более сластолюбивы, 
нежели боголюбивы».

Одним из признаков, указывающих на 
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prophecy is the current growing trend in the 
world, adopted by so many, of people becoming 
consumed with themselves and constantly pro-
claiming, “No matter what, I live my own truth 
or I do what works for me.” As Paul the Apostle 
said, they “seek their own, not the things which 
are Jesus Christ’s.”This way of thinking is often 
justified as being “authentic” by those who in-
dulge in self-centered pursuits, focus on personal 
preferences, or want to justify certain types of 
behavior that frequently don’t match God’s loving 
plan and His will for them. If we let our heart 
and mind embrace this way of thinking, we can 
create significant stumbling blocks for ourselves 
in acquiring the most priceless pearl that God 
has lovingly prepared for His children—eternal 
life.

While it is true that each of us travels an 
individualized discipleship journey on the cove-
nant path, striving to keep our hearts and minds 
centered on Christ Jesus,we need to be careful 
and constantly vigilant to not be temptedto 
adopt this type of worldly philosophy in our life. 
Elder Quentin L. Cook said that “being sincerely 
Christlike is an even more important goal than 
being authentic.”

My dear friends, when we choose to let God 
be the most powerful influence in our life over 
our self-serving pursuits, we can make progress 
in our discipleship and increase our capacity to 
unite our mind and heart with the Savior. On 
the other hand, when we don’t allow God’s way 
to prevail in our life, we are left to ourselves, and 
without the Lord’s inspiring guidance, we can 
justify almost anything we do or don’t do. We can 
also make excuses for ourselves by doing things 
our own way, saying in effect, “I am just doing 
things my way.”

On one occasion, while the Savior was de-
claring His doctrine, some people, particularly 
self-righteous Pharisees, rejected His message 
and boldly declared that they were children of 
Abraham, implying that their lineage would 

исполнение этого пророчества, является 
растущая в настоящее время в мире тенден-
ция, разделяемая многими людьми, когда они 
становятся поглощенными собой и посто-
янно заявляют: «Мне вообще без разницы, я 
живу только своим разумением или делаю то, 
что подходит лично мне». Как сказал Апостол 
Павел, они «ищут своего, а не того, что угод-
но Иисусу Христу». Такой образ мышления 
часто позиционируется как «правильный» 
теми, кто предается эгоистичным стремлени-
ям, зацикливается на личных предпочтениях 
или хочет оправдать определенные типы 
поведения, которые часто не соответствуют 
любящему плану Бога и Его воле для них. 
Если мы позволяем своему сердцу и разуму 
принимать такой образ мышления, то под-
кладываем себе серьезные камни преткнове-
ния на пути к обретению поистине бесценной 
жемчужины, которую Бог с любовью приго-
товил для Своих детей, – вечной жизни.

Хотя верно, что каждый из нас прохо-
дит индивидуальный путь ученичества на 
пути заветов, стремясь сосредотачивать свое 
сердце и разум на Христе Иисусе, нам необхо-
димо проявлять осторожность и постоянную 
бдительность, чтобы не поддаваться в жизни 
искушениюпринятия такого типа мирских 
измышлений. Старейшина Квентин Л. Кук 
сказал: «Искренне стремиться стать подобны-
ми Христу – это куда более важная цель, чем 
просто быть самим собой».

Мои дорогие друзья, когда мы принимаем 
решение позволить Богу быть самой влия-
тельной силой в нашей жизни в противовес 
нашим эгоцентричным устремлениям, мы 
сможем продвигаться вперед в своем уче-
ничестве и возрастать в способности объе-
динять свой разум и сердце со Спасителем. 
С другой стороны, если мы не позволяем 
Божьему пути восторжествовать в нашей 
жизни, мы оказываемся предоставленными 
сами себе и без вдохновенного руководства 
Господа оправдываем почти все, что делаем 
или не делаем. Мы также можем оправдывать 
себя, делая все по-своему, говоря: «Я делаю 
все по-своему».

Однажды, когда Спаситель провозгла-
шал Свое учение, некоторые люди, особенно 
самодовольные фарисеи, отвергли Его посла-
ние и смело заявили, что они – дети Авраама, 
подразумевая, что их происхождение даст им 
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grant them special privileges in the sight of God. 
That mentality led them to lean unto their own 
understanding and to disbelieve what the Savior 
was teaching. The Pharisees’ reaction to Jesus was 
clear evidence that their presumptuous attitude 
left no place in their hearts for the Savior’s words 
and God’s way. In response, Jesus wisely and cou-
rageously declared that if they were true covenant 
children of Abraham, they would do the works of 
Abraham, especially considering that the God of 
Abraham was standing before them and teaching 
them the truth at that very moment.

Brothers and sisters, as you can see, acting on 
these mental gymnastics of “what works for me” 
versus doing “what always pleases the Lord” is 
not a new trend that is unique to our day. It is an 
age-old mentality that has crossed the centuries 
and often blinds the wise-in-their-own-eyesand 
confuses and exhausts many of God’s children. 
This mentality is, in fact, an old trick of the ad-
versary; it is a deceptive path that carefully leads 
God’s children away from the true and faithful 
covenant path.While personal circumstances 
such as genetics, geography, and physical and 
mental challenges do influence our journey, in 
things that truly matter, there is an inner space 
where we are free to choosewhether or not we 
will decide to follow the pattern the Lord has 
prepared for our life. Truly, “He marked the path 
and led the way, and ev’ry point [defined].”

As Christ’s disciples, we desire to walk the 
path He marked for us during His mortal minis-
try. We not only desire to do His will and all that 
will please Him but also seek to emulate Him. As 
we strive to be true to every covenant we have 
entered into and live “by every word that procee-
deth out of the mouth of God,”we will be protect-
ed against falling victim to the sins and errors of 
the world—errors of philosophy and doctrine 
that would lead us away from those most pre-
cious pearls.

I have been personally inspired by how such 
spiritual submissiveness to God has impacted the 
lives of faithful disciples of Christ as they choseto 

особые привилегии в глазах Бога. Такой образ 
мышления привел их к тому, что они полага-
лись на собственное понимание и не верили 
в то, чему учил Спаситель. Реакция фарисеев 
на Иисуса была ярким свидетельством того, 
что их самонадеянность не оставляла в их 
сердцах места для слов Спасителя и Божьего 
пути. В ответ Иисус мудро и мужественно 
заявил, что если они истинные заветные дети 
Авраама, то будут творить дела Авраама, осо-
бенно если учесть, что сам Бог Авраама стоит 
перед ними и учит их истине в тот самый 
момент.

Братья и сестры, как видите, такая интел-
лектуальная эквилибристика – «что подходит 
мне» вместо того, чтобы «всегда дела[ть] 
то, что… угодно [Господу]» – не новая тен-
денция, присущая только нашим дням. Это 
многовековой менталитет, который прошел 
через столетия и часто ослепляет мудрых в их 
собственных глазах, а также смущает и исто-
щает многих Божьих детей. Этот менталитет, 
по сути, является старой уловкой искусителя; 
это путь обмана, который осторожно уводит 
детей Божьих с истинного и верного пути за-
ветов. Хотя личные обстоятельства, такие как 
генетика, место жительства, а также физиоло-
гические и психические проблемы, действи-
тельно влияют на то, как пройдет наше путе-
шествие по жизни, в том, что действительно 
важно, существует внутреннее пространство, 
где мы вольны выбирать, будем ли мы сле-
довать образцу, который Господь уготовил 
для нашей жизни. Воистину, «путь к вечной 
жизни Он открыл, нас за Собой ведет, туда, 
где царствует Отец, где дом Небесный ждет».

Как ученики Христа, мы желаем идти 
путем, который Он указал для нас во время 
Своего земного служения. Мы не только 
желаем исполнять Его волю и делать все, 
что Ему угодно, но и стремимся следовать 
Его примеру. Стремясь оставаться верными 
каждому завету, в который мы вступили, и 
жить согласно «всяк[ому] слов[у], исходя-
щ[ему] из уст Божиих», мы будем защищены 
от того, чтобы стать жертвой грехов и за-
блуждений мира – заблуждений философий 
и учений, которые уводят нас от этих драго-
ценнейших жемчужин.

Меня лично вдохновило то, как подобная 
духовная покорность Богу повлияла на жизнь 
верных учеников Христа, когда они выбирали 
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do those things that work for and are pleasing 
in the sight of the Lord. I know a young man 
who was unsettled about going on a mission but 
felt inspired to go and serve the Lord when he lis-
tened to a senior leader of the Church sharing his 
own personal testimony and sacred experience of 
serving as a missionary.

In his own words, this young man, now 
a returned missionary, said: “As I listened to 
the testimony of an Apostle of the Savior Jesus 
Christ, I was able to feel of God’s love for me, and 
I desired to share that love with others. At that 
moment I knew that I should serve a mission de-
spite my fears, doubts, and concerns. I felt totally 
confident in the blessings and promises of God 
for His children. Today, I am a new person; I 
have a testimony that this gospel is true and that 
the Church of Jesus Christ has been restored on 
earth.” This young man chose the Lord’s way and 
became an example of a true disciple in every 
aspect.

A faithful young woman decided not to 
compromise her standards when she was asked 
to dress immodestly to fit into the business divi-
sion of the fashion company where she worked. 
Understanding that her body is a sacred gift from 
our Heavenly Father and a place where the Spirit 
can dwell, she was moved to live by a standard 
higher than the world’s. She not only gained 
the confidence of those who saw her living by 
the truth of the gospel of Jesus Christ but also 
preserved her job, which for a moment was in 
jeopardy. Her willingness to do what was pleas-
ing in the sight of the Lord, rather than what 
worked for the world, gave her covenant confi-
dence amidst difficult choices.

Brothers and sisters, we are constantly con-
fronted by similar decisions in our daily journey. 
It takes a courageous and a willing heart to pause 
and pursue an honest and meek introspection to 
acknowledge the presence of weaknesses of the 
flesh in our life that may impede our ability to 
submit ourselves to God, and ultimately de-
cide to adopt His way rather than our own. The 
ultimate test of our discipleship is found in our 
willingness to give up and lose our old self and 
submit our heart and our whole soul to God so 
that His will becomes ours.

делать то, что угодно Господу. Я знаком с од-
ним юношей, который сомневался в том, что 
поедет на миссию, но он ощутил побуждение 
пойти и служить Господу, услышав, как один 
из высших руководителей Церкви делился 
своим личным свидетельством и священным 
опытом служения в качестве миссионера.

По его собственным словам, этот молодой 
человек, теперь уже вернувшийся миссионер, 
сказал: «Слушая свидетельство Апостола 
Спасителя Иисуса Христа, я смог почувство-
вать Божью любовь ко мне, и мне захотелось 
поделиться этой любовью с другими. В тот 
момент я понял, что должен служить на 
миссии, несмотря на свои страхи, сомнения 
и тревоги. Я был абсолютно уверен в благо-
словениях и обещаниях Бога для Его детей. 
Сегодня я новый человек; у меня есть свиде-
тельство о том, что это Евангелие истинно и 
что Церковь Иисуса Христа восстановлена 
на Земле». Этот юноша выбрал путь Господа 
и стал примером истинного ученика во всех 
аспектах.

Одна стойкая в вере девушка решила не 
поступаться своими нравственными норма-
ми, когда ее попросили одеваться нескромно, 
чтобы соответствовать нормам бизнес-под-
разделения компании в сфере моды, где она 
работала. Понимая, что ее тело – это священ-
ный дар от нашего Небесного Отца и место, 
где может пребывать Дух, она решила жить 
по более высоким нравственным нормам, чем 
те, что навязывает мир. Она не только заво-
евала доверие тех, кто видел, как она живет 
согласно истинам Евангелия Иисуса Христа, 
но и сохранила свою работу, которая на мгно-
вение казалась под угрозой. Ее готовность 
делать то, что угодно Господу, а не то, что со-
ответствует путям мира, придало ей заветной 
уверенности в момент трудного выбора.

Братья и сестры, в нашем повседневном 
жизненном путешествии мы постоянно стал-
киваемся с подобными решениями. Требуется 
мужественное и доброхотное сердце, чтобы 
остановиться и заняться честным и кротким 
самоанализом, чтобы признать присутствие 
слабостей плоти в нашей жизни, которые 
могут препятствовать нашей способности 
подчинить себя Богу и в конечном итоге ре-
шить принять Его волю, а не свою собствен-
ную. Высшая проверка нашего ученичества 
заключается в нашей готовности прекратить 
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One of the most glorious moments of 
mortality occurs when we discover the joy that 
comes when doing always those things that 
“work for and please the Lord” and “what works 
for us” become one and the same! To decisively 
and unquestioningly make the Lord’s will our 
own requires majestic and heroic discipleship! At 
that sublime moment, we become consecrated to 
the Lord, and we totally yield our wills to Him.
Such spiritual submissiveness, so to speak, is 
beautiful, powerful, and transformational.

I testify to you that following the Lord’s 
will in our life will enable us to find the most 
precious pearl in the world—the kingdom of 
heaven. I pray that each of us, in our time and 
turn, will be able to declare, with covenant con-
fidence, to our Heavenly Father and Savior Jesus 
Christ that “what works for Thee works for me.” I 
say these things in the sacred name of the Savior 
Jesus Christ, amen.

упрямиться, отказаться от прежнего «я» и 
подчинить свое сердце и всю душу Богу, что-
бы Его воля стала нашей.

Один из самых славных моментов земной 
жизни происходит тогда, когда мы открыва-
ем для себя радость, приходящую, когда наш 
постоянный выбор «всегда дела[ть] то, что… 
угодно [Господу]» на самом деле один к одно-
му соответствует нашей собственной воле! 
Чтобы решительно и беспрекословно сделать 
волю Господа своей собственной, требуется 
величественное и героическое ученичество! 
В этот возвышенный момент мы становимся 
посвященными Господу и полностью подчи-
няем свою волю Ему. Такая духовная покор-
ность, если можно так выразиться, прекрас-
на, действенна и преображает.

Я свидетельствую вам, что, следуя воле 
Господа в своей жизни, мы сможем найти 
самую драгоценную жемчужину в мире – 
Царство Небесное. Я молюсь о том, чтобы 
каждый из нас в свое время смог с заветной 
уверенностью заявить нашему Небесно-
му Отцу и Спасителю Иисусу Христу, что 
«Твои пути – это мои пути». Я говорю это во 
священное имя Спасителя Иисуса Христа, 
аминь.
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